
	
INTERESSENSBEKUNDUNG ZUR TEILNAHME AN DER MAKTERHEBUNG 

BAUARBEITEN ORDENTLICHER UND AUSORDENTLICHER ARBEITEN AM WASSER BELEUCHTUNG NETZ


	
	
MANIFESTAZIONE DI INTERESSE ALLA PARTECIPAZIONE ALL’INDAGINE DI MERCATO

LAVORI DI MANUTENZIONE ORDINARIA E STRAORDINARIA DELLA RETE IDRICA E ILLUMINAZIONE PUBBLICA




	[bookmark: Testo8]Der/Die Unterfertigte      ,
[bookmark: Testo57]Steuernummer      ,
geboren in       (Provinz      , Staat      ) am      ,
wohnhaft in der Gemeinde      , PLZ      , Provinz (     ), Staat      ,
Anschrift:      ,
in seiner/ihrer Eigenschaft als:
|_|         wirtschaftlicher Eigentümer

|_|	gesetzlicher Vertreter von      

|_|	General-/Sonderbevollmächtigte/r von      
|_|	Anderes (spezifizieren)      

MwSt.-Nr.:      ,
Steuernummer:      ,
mit Rechtssitz in der Gemeinde      , PLZ      , Provinz (     ), Staat      ,
Anschrift:      ,
E-Mail:      ,
Zertifizierte E-Mail (PEC)      ,
Tel.      ,
Fax:      ,


erklärt gemäß LG vom 22. Oktober 1993 Nr. 17, dass er/sie sich der strafrechtlichen Verantwortung unwahrer Erklärungen und der daraus folgenden strafrechtlichen Sanktionen nach Art. 76 DPR Nr. 445/2000 bewusst ist und

	
	Il/la sottoscritto/a      ,
C.F.      ,
nato/a a       (prov.      , Stato      ) il      ;
residente nel Comune di      , CAP      , prov. (     ), Stato      ;
via/piazza, ecc.      ;
in qualità di:
|_|         titolare effettivo

|_|	legale rappresentante di      

|_|	procuratore generale/speciale di      

|_|	altro (specificare)      

Partita IVA:      ;
Codice Fiscale:      ;
con sede legale nel Comune di      , CAP      , prov. (     ), Stato      ;
Via/Piazza, ecc.      ;
Indirizzo e-mail:      ;
Indirizzo di posta elettronica certificata (PEC):      ;
[bookmark: Testo9]Numero telefono:      ;
[bookmark: Testo10]Fax:      ;

ai sensi della L.P. 22 ottobre 1993, n. 17, consapevole della responsabilità penale cui può andare incontro in caso di affermazioni mendaci e delle relative sanzioni penali di cui all’art. 76 del DPR n. 445/2000, 

	ERKLÄRT
	
	DICHIARA

	
	
	

	dass er/sie an der gegenständlichen Markterhebung teilnehmen will und die Anforderungen gemäß der Bekanntmachung der Markterhebung  vom 19.01.2025, veröffentlicht 19.01.2025, erfüllt,
	
	di voler partecipare all’indagine di mercato in oggetto e di possedere i requisiti richiesti dell´avviso di indagine di mercato  dd. 19.01.2025 , pubblicato 19.01.2025.

	
	
	

	- dass er/sie nach Maßgabe von Art. 119 GvD Nr. 36/2023 105 und der  Planunterlagen/der besonderen Vertragsbedingungen/der weiteren beigelegten Unterlagen beabsichtigt, Bauleistungen im Rahmen der Kategorien, für die er/sie nicht die erforderliche Qualifikation hat (erforderlicher Unterauftrag), an geeignete und kraft Gesetz qualifizierte Unternehmen mit Unterauftrag zu vergeben, falls er/sie für die markterhebungsgegenständliche Vergabe gewählt werden sollte.

	
	· che ai sensi e per gli effetti dell’art.  art. 119 del D.lgs. n. 36/2023, nonché di quanto prescritto nella documentazione progettuale / capitolato speciale / documentazione a corredo altrimenti denominata, qualora venissi selezionato per l’affidamento dei lavori oggetto della presente indagine di mercato, intendo subappaltare ad imprese idonee e qualificate ai sensi di legge le lavorazioni, relative alle categorie per le quali sono sprovvisto delle necessarie qualificazioni (subappalto necessario).


	
	
	

	Der gesetzliche Vertreter/Bevollmächtigte
     
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
	
	Il legale rappresentante / il procuratore
     
(sottoscritto con firma digitale)





